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[摘 要] 以梧州话、倒水话为例，对两种方言的 1300多个日常所用词项进行词汇相似度的计量分析，并以粤方言的标

准方言广州话与梧州话的相关系数作为参照，进而说明梧州粤语和周边勾漏粤语的相关性及其差异。
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一、概述

广西梧州市现通用的语言为粤语，市区为广

府粤语口音，郊区为勾漏粤语口音。

广府粤语以广州话为代表，是粤语中最具影

响、使用人数最多的一种方言，主要分布在广东

珠江三角洲一带及广西西江流域上游的部分地区，

共 36个县市，还有香港、澳门两个地区，使用人

数约 2834多万。勾漏粤语主要分布于广东西部的

清远、肇庆两市所辖的部分地区及广西东部地带，

共 41个县市，使用人数约 1030万。其中广东省

11个区县市，使用人口 350余万，广西壮族自治

区 35 个县市，使用人口 680 余万。在地理分布

上，该种方言基本连成一个整片[1]。

众所周知，广府粤语和勾漏粤语在语音上差

异较大，但两者在词汇方面的关系如何？这是笔

者关注的问题。笔者出生在广西苍梧县倒水镇，5

岁时随家人搬迁到梧州市区，开始兼用梧州话

（指梧州城区话，属广府粤语）和倒水话（属勾漏

粤语）。根据《苍梧县志》记载，苍梧县的粤方言
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大坡、新地，以龙圩为代表点；东安片包括沙头、

石桥、木双、梨埠、六堡，以沙头为代表点；抚

河片包括倒水、旺埔、夏郢、岭脚、人和、师寨、

京南、长发，以倒水为代表点[2]。为了能够细致、

精确地研究梧州粤语和周边勾漏粤语间词汇的相

似度，本文以梧州话和倒水话为例，对这两种方

言的 1300多个日常所用词项进行词汇相似度的计

量分析。笔者使用 Spss19.0统计软件计算梧州话

和倒水话的相似度，并以粤方言的标准方言广州

话与梧州话的相关系数作为参照，进而说明梧州

话和倒水话的相关性及其差异。

二、计量分析的方法

（一）计量方法的回顾

对方言间或不同语言间词汇相似度的计量研

究方法有：语言年代学（glottochronology）、相关系

数统计法、算术统计法、概率法、矩阵分解（ma-

trix decomposition）和加权平均法等。本文选用的

相关系数统计法，最早是由郑锦全于 1973年提出

的，他用“皮尔逊相关”和“非加权平均系联法”

计算不同方言的字音和词汇文字表现形式的亲疏

程度。用于比较的词目有 905条，在获得它们的

相关系数的基础上，做聚类分析，用树形图对 18

种方言间的亲疏程度作出直观而细密的描写。但

此方法有两个主要缺点：一是没有考虑词频对计

量结果的影响；二是比较词汇的异同时，只考虑

词形异同，并不顾及词内部词根或中心语素的异

同。针对该方法的不合理性，王士元和沈钟伟于

1992年共同提出在汉语方言的分类上应该以语素

作为计算的基本单位，而不是词。他们进一步完

善了相关系数统计法和聚类分析法（简称王沈计

量法），给人们提供了一种切实可行的计量方言词

汇相关系数的途径。

（二） 王沈计量法的概述[3]

1.特征选择

选择语素作为计算的基本单位，同时把构词

方法也纳入计量的范围。因为词与词的关系是由

语素和构词方法表达出来的，如果把这两个要素

排除在外，对词和词之间的部分相似关系弃之不

顾的话，以词为计算单位的计算必然会增大方言

间的实际距离。

2.计量公式

就一对方言（甲方言和乙方言）而言，它们

之间某一个语素或构词方法出现的情况只有“双

有”、“有无”、“无有”、“双无”四种，分别用 a、

b、c、d代表(1)。其中 d“双无”的情况对于分析两

方言间关系没有实际意义。所以得出计算词汇相

关系数的公式：

S
k

ij =a/（a+b+c） 公式 1

式中：k表示用于比较的某个词项；

i、j表示 k词项在两种方言中的反映形式(2)；

S
k

ij表示 i和 j两种反应形式的相关系数；

a/（a+b+c）表示两种方言词汇语素和构词法

的“双有”关系和所有关系(3)的比值。

3.计量原则

一对方言的总相关系数为单个词项相关系数

总和的平均值。如果甲、乙两种方言共有 n条词

项参与比较，可以得到 n个 S
k

ij 。其总体相关系数

应该是这 n个相关系数的平均值：

SAB=
n

h = 1
Σ S

k

h/n 公式 2

式中：S
k

h表示在两个方言中某个词项 k 的相关系

数，h表示它是 n个相关系数中的任意一个，n表

示两个方言中用于比较的词项的总数。

（三）方言词汇计量细节补充说明[4]

计算两地方言词汇的相关系数时，本文需要

补充几点王沈计量法中没有具体说明的细节。

1. 语素和构词法同时作为分析方言词汇关系

的要素

其中，语素的比较方法是：首先分别找出用

于比较的方言单个词项的反映形式 i和 j的所有语

素。然后分析，某语素若是属于上文中提到的
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“双有”情况 a，便将其作为比较项，标记为“1”

（“1”表示反映形式存在，“0”表示反映形式不存

在。“反映形式”包括语素和构词法两方面）。若某

语素只在 i或 j中出现，则属于“有无”情况 b或

“无有”情况 c，亦将它们所属的不同语素作为比

较项，对具有某语素的反映形式标记为“1”，不具

有此语素的反映形式标记为“0”。最后，按照公式

1计算语素项的相关系数。

在进行构词法的比较时，其依据是：词的构

成形式的三个层次，如图 1。

图 1 词构成的层次结构

说明：派生中的“其他”项包括中缀、叠缀等

形式

比较词构成的层次结构，其次序为层次 3→层

次 2→层次 1，分析时以最小区分特征为区分点。

如果在某一层次结构上，反映形式 i和 j都具有某

种结构，便将此结构作为比较项，两者都标记为

“1”，属于上文中提到的“双有”情况 a。如果在

某一层次结构上反映形式 i或 j具有某种结构，亦

将此结构作为比较项，把具有此结构的反映形式

标记为 “1”；不具有此结构的反映形式标记为

“0”，属于上文提到的“有无”或者“无有”情况。

具体实例参见下文（四）。

2.进行方言词汇计量时不需考虑音节的数目

因为在计量过程中，分析语素项的多少实际

上已经体现了音节数量的差异。如果再将音节数

作为一个要素进行分析，就会产生重复比较的结

果，使得词汇比较没有较好的区分度，因此在计

量时，不需要将音节作为分析的要素。

3.词和词组之间也可以进行比较

在比较词和词组的时候，语素之间的比较可

按照词与词的比较方式进行。本文不将词组排除

在统计对象之外，是因为词组在方言词汇中占有

较大的比例，若将这部分词项删去的话，最后计

量结果的准确性将会受到影响。而现有的方法其

实完全可以对词和词组进行计量分析。

4.两种方言同一词项的多种反映形式如何比较

在方言词汇的调查结果中，单个词项在某种方

言里往往具有若干个反映形式。在计算这个词项的

相关系数时，不能只将其中的某一个反映形式和另

一个反映形式进行简单的比较分析。根据王士元和

沈钟伟先生的意见，在同一词项有多种反映形式的

情况下，可按照以下的方法单独求出该词项在两种

方言中的相关系数。他们在文章中提到一个假设的

例子。该例子的表述方式如表 1。

表 1 词项和反映形式关系

说明：1表示有这个反映形式；0表示无这个
反映形式。
方言甲中有反映形式 A，而方言乙中也有，

即“双有”情况 a=1。方言甲中有反映形式 B，而
方言乙无，即“有无”情况 b=1。方言甲中无反映
形式无 C，而方言乙中有，即“无有”情况 c=1。

再根据公式 1 计算 S
k

ij=a /（a+b+c） =1/（1+1+1）

=1/3。
可见，在计算具有多种反映形式的同一词项

时，应先找出该词项在两种方言中所有的反映形

式，然后根据这些反映形式分别考察它们的语素

和构词法在这两种方言中的存在形式，确定“双

词项 反映形式 方言甲 方言乙

k

A 1 1

B 1 0

C 0 1
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词

单纯词

合成词

层次 1 层次 2 层次 3

单音节

多音节

复 合

重 叠

派 生

主谓、述宾、偏
正、述补、联合

前缀、后缀、其他

→

→

→

→

→
→

→
→

→→
→→
→
→→
→

→
→→
→
→→
→



有”、“有无”和“无有”的情况之后，可得到 a、

b、c三个系数的值，最后根据公式 S
k

ij=a/（a+b+c）

求出两种方言中该词项的相关系数。

（四） 汉语方言词汇计量举例

例一：“下雨”这个词项在梧州话中反映形式

是“落雨”，在倒水话中的反映形式是“落水”，如

表 2。

表 2 计量例一

说明：1表示这个反映形式存在，0表示这个

反映形式不存在。按层次 3向层次 1的顺序进行

比较分析（以最小区分特征为区分点），表 3同。

例二：“小孩”这个词项在梧州话中有“细蚊

仔”“细佬仔”“细佬哥”三个反映形式，倒水话有

“细子”“细子儿”两种反映形式，如表 3。

表 3 计量例二

“双有”即“1—1”的情况为 a，“有无”即

“1—0”的情况为 b，“无有”即“0—1”的情况为

c。根据分析结果确定 a、b、c的值后，由公式 1

计算相关系数数值。

三、梧州话和倒水话相关系数的计量分析

（一） 梧州话、倒水话词汇相关系数的计量

分析材料

本文所用方言词汇材料来源：

广州粤语词汇———白宛如《广州方言词典

（现代汉语方言大词典·分卷）》，江苏教育出版社

1998年版。广州市地方志编纂委员会编《广州市

志(卷 17社会卷)》，广州出版社 1999年版。饶秉

才，欧阳觉亚，周无忌《广州话方言词典》，商务

印书馆香港分馆 1981年版。

梧州粤语词汇———笔者 2011年暑假在梧州市

区做的方言调查材料。辅以梧州市地方志编纂委

员会编《梧州市志》，《梧州史志》编辑部 1996

年版。

倒水粤语词汇———笔者 2010年暑假在倒水镇

做的田野调查材料。辅以苍梧县志编纂委员会编

《苍梧县志》，广西人民出版社 1997年版。

（二） 计量所用词汇表的范围及分类[5]

本文选定的词量适中，有 1300多个。所选用

词来源于中国社会科学院语言研究所方言研究室

资料室在《方言》2003年第一期刊出的《汉语方

言词语调查条目表》，并参照詹伯慧主编《汉语方

言及方言调查》中的第九章“汉语方言词汇语法调

查表”进行增删。确定后的调查词表共有 27个词

类，1300多个词项，如下页表 4。

粟春兵：梧州粤语和周边勾漏粤语词汇相似度的计量分析

语素及构词 反应形式 梧州话 倒水话

语素

1 落 1 1

2 雨 1 0

3 水 0 1

构词法 4 述宾 1 1

语素及构词 反应形式 梧州话 倒水话

语素

1 细 1 1

2 蚊 1 0

3 仔 1 0

4 佬 1 0

5 哥 1 0

6 子 0 1

7 儿 0 1

构词法 8 后缀 1 1

例一 例二 平均相关系数

S
k

ij=2/4=0.5= S
1

a S
k

ij=2/8=0.25= S
2

a （S
1

a+S
2

a） /2=0.375



1 2 3 4 5 6 7 8 9

天文 地理 时令时间 农业 植物 动物 房舍 器具用品 称谓

10 11 12 13 14 15 16 17 18

亲属 身体 疾病医疗 衣服 饮食 红白大事 日常生活 讼事 交际

19 20 21 22 23 24 25 26 27

商业交通 文化教育 文体活动 动作 位置 代词 形容词 副 /介词 量词

表 4 分类号和分类项目对应表

�����������������	
（三）词汇相关系数的计量分析步骤

首先，将广州话、梧州话、倒水话按照方言

调查词表的词项一一对应，以 Excel 表的形式列

出。然后根据每个词项的反映形式进行语素和构

词法的比较，并赋以相应的值。最后，按照公式 1

计算单个词项的相关系数，以公式 2计算所有词

项的平均相关系数。得到三地方言词汇的相关系

数值，可以利用 Spss统计工具来进行更深一步的

统计分析。

（四）计量结果比较分析

1.相关系数值的比较

据统计，广州话与梧州话的词汇平均相关系

数是 0.954，梧州话和倒水话的平均相关系数是

0.757。广州话和梧州话的平均相关系数高于梧州

话和倒水话的相关系数，说明广州话和梧州话的

词汇相似度高于梧州话和倒水话的相似度。

2.相关系数分布比较分析

笔者使用 Spss19.0 统计软件处理广州话和梧

州话的数据材料，得出在 1321个调查条目中，梧

州话和广州话相关系数为 1（即完全相同）的条目

有 1210 个，占总条目的 91.6%，相关系数为 0

（即完全不相同）的条目有 6 个，占同条目的

0.5%，剩余 105 个词项的相关系数大于 0 小于 1

（即部分相同），它们占总条目的 7.9%（如图 2）。

图 2 广州话和梧州话词汇相关系数比例分布

说明：相关系数为 1的占 91.6%，相关系数为

0的占 0.5%，相关系数大于 0小于 1的占 7.9%。

在 1321个调查条目中，梧州话和倒水话相关

系数为 1（即完全相同）的条目有 803个，占总条

目的 60.8%，相关系数为 0（即完全不相同）的条

目有 52个，占同条目的 3.9%，剩余 466个词项的

相关系数大于 0小于 1（即部分相同），它们占总

条目的 35.3%，如图 3。

图 3 梧州话和倒水话词汇相关系数比例分布

说明：相关系数为 1的占 60.8%，相关系数为

0的占 3.9%，相关系数大于 0小于 1的占 35.3%。

3.相关系数的词类分布比较分析
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表 5 “梧州—倒水”各词类的平均相关系数分组

为了更细致地揭示梧州话和倒水话的关系，

笔者对不同词类相关系数的分布情况进行统计分

析，分别求出了“广州—梧州”、“梧州—倒水”各

词类相关系数的平均值，如图 4。

图 4 “广州—梧州”、“梧州—倒水”

各词类的平均相关系数分布

说明：图中有 27 个词类，上面那条折线为

“广州—梧州”、下面那条为“梧州—倒水”。

如图 4所示，广州话和梧州话的各个词类的

平均相关系数值普遍较高，说明它们高度相关。

而梧州话和倒水话的各个词类的平均相关系数值

起伏较大，且均低于广州话和梧州话的平均相关

系数，说明梧州话和倒水话的词汇存在着一定的

差异。若将梧州话和倒水话各词类的平均相关系

数进行分组，大致情况见表 5和下页图 5。
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粟春兵：梧州粤语和周边勾漏粤语词汇相似度的计量分析
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图 5 “梧州—倒水”各词类的平均相关系数分布

如表 5所示，在梧州话、倒水话中已有相当

一部分词类具有较高的相似度，它们大部分是实

词，虚词类词语的相似度不及实词类的高。这说

明梧州粤语和周边的勾漏粤语有较为频繁的生活

接触，因此，两种方言的实词类词语更加容易发

生趋同。而图 5中，“梧州—倒水”各词类的平均

相关系数分布呈现较为明显的正态分布，这说明

在梧州话和倒水话词汇计量比较中，相关系数值

的分布有一定的普遍性和规律性。

四、结语

梧州粤语和周边勾漏粤语的接触研究成果较

少，即便有也是局限于对现象的描写，很少涉及

定性、定量的分析。梧州粤语和周边勾漏粤语的

相似度程度，它们的整体关系如何，至今还没有

人用统计分析的方言加以验证。本文尝试通过使

用细化的方言词汇相关度的计量方法，并借助 Ex-

cel 和 Spss19.0 统计软件，对梧州话和倒水话中

1300多个词项进行定量统计分析，借此精确地刻

画出梧州粤语和周边勾漏粤语的相似度，为今后

这两种方言的接触研究提供佐证。由于方言词汇

的计量比较研究尚处于起步和探索阶段，文中难

免会有疏漏之处，有待进一步的推敲。

注释：

（1）a表示在两个方言中都出现；b表示在甲方言出现而在

乙方言不出现；c表示在乙方言出现而在甲方言不出

现；d表示在两个方言中都不出现，是以称之为 “双

有”，“有无”，“无有”和“双无”。

（2）“反应形式”就是某个词项在方言中对应的词条。

（3）“所有关系”不包括双无关系。
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